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Изменение 1
Jürgen Klute

Предложение за решение
–

Предложение за отхвърляне

Европейският парламент отхвърля 
предложението на Комисията

Or. en

Изменение 2
Jürgen Klute

Предложение за решение
Позоваване 1 a (ново)

Текст, предложен от Комисията Изменение

като взе предвид Договора за 
Европейския съюз, и по-специално 
член 21 от него,

Or. en

Изменение 3
Jürgen Klute

Предложение за решение
Съображение 6 a (ново)

Текст, предложен от Комисията Изменение

(6a) Споразумението за създаване на 
ЕБВР предвижда, че ресурсите на 
банката следва да се използват 
изключително за изпълнение на 
нейната цел и функции в страните 
от Централна и Източна Европа. Ако 
броят на страните, получателки на 
помощ от ЕБВР, се увеличава,
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Споразумението, одобрено от 
управителния съвет, следва да бъде 
съответно изменено.

Or. en

Изменение 4
Jürgen Klute

Предложение за решение
Съображение 6 б (ново)

Текст, предложен от Комисията Изменение

(6б) Използването на отпуснатите 
средства следва да става в 
съответствие с член 21 от Договора 
за Европейския съюз и да гарантира 
пълна прозрачност по отношение на 
отпускането на заеми чрез финансов 
посредник.

Or. en

Изменение 5
Jürgen Klute

Предложение за решение
Съображение 6 в (ново)

Текст, предложен от Комисията Изменение

(6в) ЕБВР следва да се отчита пред 
Европейския парламент.

Or. en

Изменение 6
Jürgen Klute

Предложение за решение
Съображение 6 г (ново)
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Текст, предложен от Комисията Изменение

(6г) Действията на ЕБВР следва да се 
ръководят от изпълнението на 
Целите на хилядолетието за 
развитие.

Or. en

Изменение 7
Jürgen Klute

Предложение за решение
Съображение 6 д (ново)

Текст, предложен от Комисията Изменение

(6д) Комисията и Съветът следва да 
работят за прекратяване дейността 
на ЕБВР до 2015 г. и за включване на 
нейните операции с добавена 
стойност в работата на ЕИБ. 
Комисията следва да докладва 
ежегодно пред Парламента и Съвета 
за напредъка, постигнат за 
прекратяване дейността на ЕБВР.

Or. en

Изменение 8
Astrid Lulling, Pascal Canfin

Предложение за решение
Съображение 6 a (ново)

Текст, предложен от Комисията Изменение

(6a) Комисията и Съветът следва да 
работят за прекратяване дейността 
на ЕБВР до 2015 г. и за включване на 
нейните операции с добавена 
стойност в работата на ЕИБ, като 
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това се предшества от значително 
увеличаване на дела на ЕИБ в ЕВБР в 
периода 2012-2015 г., както призова 
Европейският парламент в своята 
резолюция от 25 март 2009 г. относно 
докладите на Европейската 
инвестиционна банка и на 
Европейската банка за 
възстановяване и развитие за 2007 г.1
1 OВ C 117 E, 6.5.2010 г., стр. 147.

Or. en

Изменение 9
Sharon Bowles

Предложение за решение
Съображение 6 a (ново)

Текст, предложен от Комисията Изменение

(6a) Отбелязва, че увеличаването на 
капитала с подлежащо на поискване 
изплащане е отчасти за поддържане 
на инвестиционния рейтинг ААА. 
Използването на капитала с 
подлежащо на поискване изплащане 
за поддържане на рейтинга и 
инвестициите следва да се наблюдава 
с оглед намаляване на капитала с 
подлежащо на поискване изплащане, 
когато след кризата пазарите се 
успокоят.

Or. en

Изменение 10
Sharon Bowles

Предложение за решение
Съображение 6 б (ново)
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Текст, предложен от Комисията Изменение

(6б) Ролята на Европейския съюз в 
ЕБВР следва да бъде да гарантира, че 
тя подкрепя нови пазари и че не 
отпуска заеми за проекти, които 
могат да бъдат финансирани при 
разумна лихва от други източници.

Or. en

Изменение 11
Sharon Bowles

Предложение за решение
Съображение 6 в (ново)

Текст, предложен от Комисията Изменение

(6в) Следва да съществува обща 
презумпция за оповестяване на 
оценките на проектите и 
бенефициерите на ЕБВР, както и по-
строг контрол, за да се предотврати 
използването на данъчни оазиси и 
секретност от страна на 
бенефициерите.

Or. en

Изменение 12
Ivo Strejček

Предложение за решение
Член 2 – параграф 1 а (нов)

Текст, предложен от Комисията Изменение

В съответствие с Меморандума за 
разбирателство, подписан между 
Европейската комисия, ЕИБ, ЕИФ и 
ЕБВР във връзка с тяхното 
сътрудничество извън ЕС, е 



PE462.914v01-00 8/11 AM\865132BG.doc

BG

необходимо да се преразгледа 
икономическия модел на ЕБВР, 
особено що се отнася до 
високорискови операции и тяхната 
ефективност за осигуряване на 
допълнително финансиране от 
частния сектор. 

Or. en

Изменение 13
Ivo Strejček

Предложение за решение
Член 2 - параграф 1 б (нов)

Текст, предложен от Комисията Изменение

Комисията гарантира, че 
използването на средства на ЕС в 
операции на ЕБВР отговаря на 
ключовите цели на стратегията „ЕС 
2020“, за да се засили общата 
съгласуваност на политиките на 
Съюза в областта на външната 
дейност.

Or. en

Изменение 14
Ivo Strejček

Предложение за решение
Член 2 - параграф 1 в (нов)

Текст, предложен от Комисията Изменение

ЕССР контролира отпускането на 
заеми от страна на ЕБВР, за да 
предотврати или смекчи евентуални 
системни рискове за финансовата 
стабилност на ЕС.

Or. en
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Изменение 15
Ivo Strejček

Предложение за решение
Член 2 - параграф 1 г (нов)

Текст, предложен от Комисията Изменение

Комисията докладва ежегодно пред 
Европейския парламент и Съвета 
относно сътрудничеството между 
ЕИБ и ЕБВР извън ЕС, особено по 
отношение на типологията на 
съвместно финансираните проекти и 
размера на отпуснатите средства.

Or. en

Изменение 16
Astrid Lulling, Pascal Canfin

Предложение за решение
Член 2 – параграф 1 а (нов)

Текст, предложен от Комисията Изменение

Комисията докладва ежегодно пред 
Парламента и Съвета относно 
напредъка на работата за 
прекратяване дейността на ЕБВР до 
2015 г. и за включване на нейните 
операции с добавена стойност в ЕИБ, 
предшествани от значително 
увеличаване на дела на ЕИБ в ЕВБР в 
периода 2012-1015 г., както призова 
Европейският парламент в своята 
резолюция от 25 март 2009 г. относно 
докладите на Европейската 
инвестиционна банка и на 
Европейската банка за 
възстановяване и развитие за 2007 г.1
1 OВ C 117 E, 6.5.2010 г., стр. 147.

Or. en
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Изменение 17
Pascal Canfin

Предложение за решение
Член 2 - параграф 1 б (нов)

Текст, предложен от Комисията Изменение

ЕБВР предоставя на своя уебсайт 
информация относно бенефициерите 
и резултатите от всички свои 
операции на финансов посредник.

Or. en

Изменение 18
Pascal Canfin

Предложение за решение
Член 2 - параграф 1 в (нов)

Текст, предложен от Комисията Изменение

До 2012 г. ЕБВР приема стратегия за 
постепенно прекратяване на 
отпускането на заеми за проекти за 
изкопаеми горива, включително до 
2015 г. и за електроцентрали, 
работещи с въглища.

Or. en

Изменение 19
Pascal Canfin

Предложение за решение
Член 2 - параграф 1 г (нов)

Текст, предложен от Комисията Изменение

До 2012 г. ЕБВР приема стратегия за 
значително увеличаване на трансфера 
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на технологии за възобновяеми 
енергии и енергийноефективни 
технологии до 2015 г.

Or. en

Изменение 20
Sharon Bowles

Предложение за решение
Член 2 а (нов)

Текст, предложен от Комисията Изменение

Член 2а
Гуверньорът на ЕБВР, представляващ 
Европейския съюз, докладва ежегодно 
пред компетентната комисия на 
Европейския парламент относно 
използването на капитал с 
подлежащо на поискване изплащане, а 
така също относно приноса на ЕБВР
към целите на Европейския съюз и 
относно мерките за гарантиране на 
прозрачност на нейните операции 
чрез финансови посредници.

Or. en


